The third letter of the alphabet : called G and G
[respecting which lattcr scc the letter ]: the
pl [of the former is ..al.b, and of the latter,]

.|,.ol. (TA in AN WY b.) Tt is one of the

letters termed l;,.:.;; [or non-vocal, i. e. pro-
nounced with the brcnth only, without the vmce],
and of those termed l.a.lu [and 3,-.‘» and Z,a.lu
and J.,Jv pronounccd by pressing the tip of the
tongue agumst the upper gums and suddenly with-
drawing it with an emission of the breath]: these
latter are b and » and &, three letters that are
among those which are chunged into other letters.
(TA at the commencement of 1] wb)=1Itis
one of the augmentative letters: ($:) and is
movent when added at the beginning of 2 noun,
and at the end of a noun, [and at the beginning
of a verb,] and at the end of a verb, and is also
quicscent at the end of a verb. (Mughnee, K.)
== Added at the beginning of a noun, it is a pre-
position, or particle governing the gen. case, sig-
nificant of swearing, (S,* Mughnee, K,) and
denoting wonder; (Mughnee,K;) and [accord.
to gcneml usage] it is peculiarly preﬁxed to the
name Jll (S, Mughnee, K ;) as in H\& o) Jlb
155 [By God, verily it was thuv, or venly such

a thmg was]; (S;) and 13 ul.u‘j d!b [By
God, I will assuredly do .mch a thm_/] (TA:)
but somchmos they said, U,a).a [By my Lord],
and w! .,a).o [By the Lord of the Kaabeh],

and ul...)lb [By the Compassionate], (Mugh-
nce, K,) as is rclated on the authority of Akh;
deviating from common usage. (TA.) Thus used,
itisa subsulute for 9 (5, Muglmee,) as lt is also
in LS)'J and ..Ji)a and o\e3 and 1.-.» [&e.];
(8;) and the 4 is a substitute for & ; (S, Mugh-
nee;) but the & has the additional menning of
denoting wonder: so says Z. (Mughnee.)=
Added at the end of a noun, it is a particle of
allocuuon (Mughnee, K:) it is thus added in
wl [Thou], (S, Mughnce, K,) addressed to a
male,” (TA,) and <3 [Thou], (Mughnec, K,)
addressed to a fcms;le; (TA ;) uniting with the
noun, as though the two became one; not being
an aﬂixed noun governed in the gen. case. (S.
[See u! ])==1It is added in [the beginning
of] the second person of the future, ($,) [i. e.,]
in the beginning of the aor., (TA,) [as a particle
of allocuticn,] as in J-;zj S [Thou dost, or wilt
do]. (§,VA.)—Tt is also added, as a sign of
the fem. gender, in tbe beginning of the future,
[or aor.,] as in J.uJ u‘ [ She does, or will do]. (S,
TA.) —1It is also added in,the bemnnmg of the
third person [fem.] of the [aor. used asan] impera-
tive, [as a sign of the fem. gender,] as in .x:s,:.i:.!
[Let Hind stand]. (TA.)—— And sometimes it
is added in the beginning of the second person
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of the [aor. used as an] imperative, [as a particle
of allocution,] as in the phrase in the Kur [x. 59,
accord. to one reading], l,..)&.b .UM (There-
fore therein rejoice ye]: and in the saying of
the rijiz,

* Gylay Bioam uJU u.a—’ * Gyl *e.)j -,a',—’ 3 .
[explained in art. (,31]: and [thus] it is added in
the beginning of [the second person of] the [aor.
used as an] imperative of a verb of which the
agent is not named, as in J._.) o)J [Be thou
proud vam, boastful, or self- “conceited, O man],
from u‘) but Akh says that the adding of the
J in the beginning of the second person of the
[aor. used as an] imperative [except in the case
of a pass. verb or a verb of which the agent is
not named] is a bad idiom, because the J is not
needed. (S, TA.)==The movent & added at
the end of a verb is a pronoun, as in b [z
stood], (Mughnee, K,) and Eood [Thou stoodest,
addressed to a male], and O [Thou stoodest,
addressed to a female]: (Mxiglmce :) thus added
in the first and second persons of the pret., it is a
pronoun denoting the agent. (8.) — The quies-
cent O added at the end of a verb is a sign of the
fem. gender, (Mughnee, K,) i. e., a particle applled
to denote the fem. gender, (Mughnee,) as in M
[She stood]. (Mughnee, K.) J says [in the §]
that, when thus added at the end of the pret., it
is a pronoun: but IB says [correctly] that it is
a parucle (TA )==1t is also, sometimes, affixed
to_o5 and .:), and in these cases it is most
commonly movcnt wnth fet- h (Mughnee, K,) so
that one says Sl and w) (TA.) [See arts.
M

« denotes Four

o and ©y.] == O is an imperative of ua;
in art.  S).)==[As a numeral,
hundred.)

8]
G fem. of 13 M) i.q. o.é [This and that];

(T;) anoun of indication, denoting that which is

female or feminine ; like 13 (S, K) applied to that
w hlch is male or masculine; ($;) and you say

also u, llke o) ($,K:) the dual is ub and
the pl., v,l 5, K.) En-N.’;blghnh [Edh-Dhub-
yénee] says, (I, $,) excusing himself to En-

Noamén [Aboo-Kéboos], whom he had satirized,
(TA,)
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[Now werily this is an excuse: if it profit not,
then wverily its author has lost his way in the
desert, or in the waterless desert]: (T, S: but in

the latter, % ls put in the place of o):) U here
points to the o.&.:a [or ode]; and 3yJs is a subst.

from ;!.;.'.'Zl; and oU means ).:..J, and oJJ!
means o)h..)l (TA.) The dim. ofL; is \;, (T,
$, M, K,) which is anomalous, like Lo} the dim.

of 13, &e. (I’Ak p- 343. [Much has been written
respecting the formation of this dim. to reduce
it to something like rule, but I pass it over as,
in my opinion, unprofitable and unsatisfactory ;
and only refer to what is said respecting the

duals l,,JI and Lng in art. o See an ex. voce
o,c Je—l is prefixed to it (T,S$,K) [as an in-
ceptive particle] to give notice of what is about to
be said, (S,) so that one says Gl [meaning This],
(T,S,K,) asin P ERE [This is such a woman];
(T;) and [in the dual] ,GW; and [in the pl.]
~4a: and the dim. is G, (S.) — When you
use it in addressing another person, you add to
it ¥ [as a particle of ullocunou], and say JG (S,
K) and &3 and J.L» (T, S, K) and .'.L{J which
is a bad dial. var., S, K ,) and JJU (T,S,) which
is the worst of these: (T:) [all meanmg That :)
the dual is UG and .’A:U, the latter with tesh-
deed, (S, K, fbut in some copies of the §, only
the latter is mentioned,]) and JJU [which, like
.bb is dual of S5 or -U.; which are contrac-
tions of ..Ub ; these two duals being for .UuU
the onomal but unused, form]: (K:) the pl is

1
.’aUJ,l [or .b’)bl] and J'ﬂ,\ and .M'j,l [respect-
ing all of which see U‘" m art. J]: (§,K:)
and the dim. is JL.; and .UU (K [m the TA,
the latter is erroneously written .b\,? ]) the &

relates to the person or persons w hom you address,
masc. and fem. and dual and pl [but in address-
ing a female, you may say .Jb &ec.; in addressing
two pervons; LS50 &e.; in addressmg more than
two males, ,bb &c.; and in addressing more
than two females, :,élj &ec.:] what precedes the
& relates to the person [or thing] indicated, masc.
and fem. and dual and pl. (S.) —W is also
preﬁxed to JJ and JU, so that one says, J,au

.\-A and M .Jbb [This, or that, is Hind]. (S,
K. ‘) Abu- n-NeJm says,

o +0-. .
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meaning [ We have come saluting thee and seeking
of thee a gift : then do thou to us] this or that:
(give us] a salutation or a gift. (S.) The W that
is used to give notice of what is about to be said
is not prefixed to M3 because the J is made a
substitute for that W: (8§, TA:) or, as IB says,
they do not prefix that W to .-,us and .'lb"' because
the J denotes the remoteness of that which is
indicated and fhe (s denotes its nearness, so that
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